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						વિકિસ્રોતમાંથી

					

					


					
					
					આ પાનું પ્રમાણિત થઈ ગયું છે.
		The wild wind is ravin and mammie's heart's sair
	The wild wind is ravin, andye dinna care.




[તોફાની પવન ફૂંકે છે, અને માવડીનું અંતર બળે છે. છતાંયે બચ્ચા ! તને મારા હૃદયની કશી
ખેવના નથી. તું તો રડ્યા જ કરે છે.]

આવી કોઈ પંક્તિઓ ગુજરાત ક્યારે બતાવી શકશે ? મધસાગરે સાહસ ખેડતા
ખારવાનાં કે કાળી મેઘલી રાતે ડુંગરામાં ગાયો ચારતા ગોવાળ ચારણોનાં નાનાં બચ્ચાંને
પોઢાડવા મથતી ગરીબ માતાઓનાં અંતર ઉકેલવા, એની મધુર વ્યથાને કાવ્યમાં આલેખવા
ગુર્જર કવિતા ચાલી આવે છે.

આગળ ચાલીએ : હાલરડું જાણે કે પ્રાર્થના બની જાય છે :[૧]




Sweet and low, Sweet and low,

Wind of the western sea,

Low, low, breathe and blow,

Wind of the western sea!

Over the rolling weters go,

Come from the dying moon and blow,

Blow him again to me:

While my little one, while my pretty one sleeps.






[ધીરે ધીરે ધીરે ધીરે ઓ આથમણા સાગરના વાયુ ! ધીરે વાજે ! ધીરી લહરે વાજે ! આથમતા
ચંદ્રની અંદરથી જલદી ઊતરજે. અને મારું લાડકવાયું બચ્ચું હજુ તો પોઢેલું હોય ત્યાં જ તું એને –
મારા નૌકાવિહારી પ્રિયતમને – આંહીં પહોંચાડી દેજે, ઓ પશ્ચિમના વાયુ !]









તારાં પોઢણ લાલ હીંગોળે પારણે

પીવાનાં દૂધ તારે મીઠાં રે

બાપુને આજ મેં તો ભૂખ્યા ઉજાગરે

ઘુમન્તા સાગરમાં દીઠા. – હો વીરને૦

[‘કિલ્લોલ’]








	↑ 
૩. મેં આ સૂરોમાંથી ગુજરાતીમાં ખેંચેલ છે :


ખલાસી બાળનું હાલરડું







ધીરા વાજો રે ધીરા વાજો !

વાહુલિયા રે ધીરા ધીરા વાજો !




	





મીઠી લ્હરે મધદરિયે જાજો,

સ્વામી કેરા શઢની દોરી સ્હાજો.

આકળિયા નવ રે જરી થાજો – વાહુલિયા રે૦

[‘કિલ્લોલ’]










હાલરડાં
225
 











[image: ]

[image: ]

"https://gu.wikisource.org/w/index.php?title=પૃષ્ઠ:Halarada.pdf/૧૪&oldid=143204" થી મેળવેલ


					શ્રેણી: 	પ્રમાણિત




				

			
			
		

		
			

		 આ પાનામાં છેલ્લો ફેરફાર ૨૦ ડિસેમ્બર ૨૦૨૦ના રોજ ૨૩:૦૩ વાગ્યે થયો.
	આ લખાણ Creative Commons Attribution-ShareAlike License હેઠળ ઉપલબ્ધ છે;
વધારાની શરતો લાગુ પડી શકે છે.
વધુ માહિતી માટે વપરાશની શરતો જુઓ.



		ગોપનિયતા નીતિ
	વિકિસ્રોત વિષે
	દાવેદારી ઇનકાર
	આચારસંહિતા
	ડેવલપર્સ
	આંકડાકીય માહિતી
	કૂકી માહિતી
	મોબાઈલ દેખાવ



		[image: Wikimedia Foundation]
	[image: Powered by MediaWiki]





		

	
 

 

		
		

Toggle limited content width







